Stölzel, Gottfried Heinrich (1690-1749), Johann Sebastian Bach usó el tema en Clavier-Büchlein für Anna Magdalena Bach, 1722 y 1725 como BWV 508, Trans. de Andrés Segovia. 
Bist du bei mir

GERMAN/ALEMAN
Bist du bei mir,

Geh ich mit Freuden

zum sterben und zu meiner Ruh,

zum sterben und zu meiner Ruh.

Ach, wie vergnügt

Wär so mein Ende,

es drückten deine schönen Hände

mir die getreuen Augen zu.

ENGLISH

If you are with me

I [will] go with joy to my death and to my rest.

Ah, how happy would be my end

If your lovely hands

Would close my faithful eyes.

ESPAÑOL

Si tu estas conmigo me iré alegre a mi muerte y descanso. Oh, que placentero sería mi final, si tus amorosas manos serraran mis fieles ojos.

